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NOSR TARIXi: XULASO
Qabul edilmo tarixi: Motn koheziyasi yazinin miixtolif hissolori arasinda mona vo struktur alagesini yaradan agar

05.12.2025 elementlordon biridir. Malumdur ki, feil zaman formalar1 hadissler arasinda ardicilligi tomin
Nosr edilma tarixi:  etmoklo mona biitovliiyiinii qoruyur vo oxucu iigiin anlasigligi artirir. Bu moagals ingilis dilindo
22.12.2025 motn koheziyasinin tomin olunmasinda feil zaman formalarinin rolunu arasdirir. Aragdirma

. deskriptiv vo analitik metodlarla aparilmig, material olaraq akademik esselor, badii matnlor vo
ACAR SOZLOR: tolabs yazilart se¢ilmigdir. Toahlil naticasinde miioyyon edilmisdir ki, ke¢mis sade zaman (past

feil zaman simple) formasi motnin ardicilligmi qorumaqda miihim rol oynayir. Digor torafden, indiki
formalari, matn bitmis zaman (present perfect) formasi isa kegmisdo bas vermis hadisaleri indiki vaziyyatlo
koheziyast, olagalandirarak semantik alaqoni daha da giiclondirir. Azarbaycan, rus va ingilis miialliflarinin
qrammatik slaqpo, nozari yanagmalarimin miiqayisali tohlili bir daha siibut edir ki, feil zamanlarinin magsodyonlii
ardicilliq, semantik ~ vo konteksto uygun istifadesi motnin qrammatik vo semantik biitovliylinii tomin edir.
birlik. Umumilikdo, feil zamanlarmin diizgiin istifadesinin motnin olagoliliyi, ardicilligmi vo

oxunaqliligini artiran asas qrammatik amillorden biridir.
GIRIS

Koheziya motnin hissolorinin bir-biri ilo mona vo struktur baximindan slagolondirilmasi
prosesidir. Matnin hissolari arasinda ardicilliq vo mona alagasi tomin edilmadikds oxucu {i¢lin matnin
basa diistilmosi ¢atinlogir. Halliday vo Hasan (1976) qeyd edirlor ki, “cohesive ties link one part of
the text to another”, yani matnin elementlori bir-biri ilo olagslondirilorok mona birliyi yaradir.
Feillorin zaman formalar1 isa bu oalagoni tomin edon on vacib qrammatik vasitolorden biridir, ¢iinki
onlar hadisalorin zaman ardicilligini vo mona olagasini tomin edir. Masolon, akademik esse
nlimunasing nazor salaq:

“The researcher collected data from 50 participants. Then, she analyzed the results and has
concluded that the hypothesis is valid.”

Burada past simple ardicilli1 vo present perfect naticonin indiyo tosirini gostorarok motnin
koheziyasini qoruyur.

Basqa bir badii niimunaya digqgat yetirak:

“She walked into the room, and everyone was staring at her. She had never felt so nervous
before.”

Bu ciimlslords past simple, past continuous va past perfect ardicillig1 hadisolorin mokan va
zaman 9laqasini gostarir.

Azorbaycan dilindo aparilmis todqiqatlar da gosterir ki, feil zamanlarinin diizgiin istifadosi
motnin qrammatik vo mona baximindan slagaliliyini artirir (Hasonova. G, 2014). Hasanova (2014)
feil zamanlariin miiqayisali tipologiyasini aragdiraraq vurgulayir ki, feil zamanlar1 matnin strukturu
va ardicilligl baximindan markazi rol oynayir. O, hamginin geyd edir ki, uygunsuz zaman doyismalari
oxucuda ¢agqinliq yaradir vo matnin anlasilmasini ¢otinlosdirir.

Rus dilinds aparilan arasdirmalar da gostorir ki, feilin zaman formalarinin ardicil vo
mogsadouygun istifadosi motnin anlagilmasina vo oxucu iiglin mona birliyino birbasa tosir edir
(Kyukosa, W. . 2014). Bu arasdirmada, homg¢inin feil zamanlarinin miixtslif tipli motnlorda, yoni
akademik, badii va talabs yazilarinda neca istifads edildiyi tohlil edilmigdir. Masalon:

“OH mpuIen 10MOM, U TEeNepb OH NMUIIET MUCbMO. [IoToM OH yiien B marasuH...”

Bu climlads uygunsuz zaman ardicilli§i oxucunun matns uygunlasmasini ¢otinlogdirir.
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Ingilis dilindo bununla baglh todqigatlar az olsa da, bozi niimunolor movcuddur. M.A K.
Halliday vo Ruqaiya Hasanin “Cohesion in English” asori qrammatik koheziyanin asas prinsiplorini
togqdim edir vo feil zamanlarinin matn alaqoesinds funksiyasini izah edir (Halliday, M. A. K., Hasan,
R. 1976). Miiasir todqiqatlarda da feil zamanlari ilo matnin semantik vo pragmatik alagosi, homginin
ardicillig arasdirilir (Adejare, R. A. 2022)

Bizim todqiqatimizin elmi yeniliyi ondadir ki, feillorin zaman formalarinin ingilis matnlorindo
grammatik koheziya vasitasi kimi rolu Azorbaycan vo rus miolliflorinin nozori yanasmalar ilo
miqayisali sokilde aragdirilir. ©vvalki todgiqatlarda feil zamanlarimin funksiyasi osason ingilis
dilinds va noazari miistovids izah olunub, lakin bu isdo real motn niimunslori asasinda hom nozari,
hom do praktiki baximdan tohlil aparilir. Beloliklo, bu movzu hom miiasir todris praktikasina tohfo
verir, hom do golocok aragdirmalar {i¢iin elmi baza yaradir.

MATERIAL VO METODLAR

Moqalomizds arasdirma deskriptiv vo analitik yanagsma osasinda aparilmisdir. Malumat
monbayi olaraq li¢ ndv ingilis dili matnlori se¢ilmigdir: akademik esse, qisa badii hekayo vo tolobo
yazist. Hor biri 500—700 s6zdon ibarst olmusdur. Matnlords feil zaman formalar1 (present simple,
past simple, present perfect, past perfect vo s.) identifikasiya edilmis, ardicilliq, doyisikliklor vo
uygunluq tohlil edilmisdir.

Talobo esse: “I studied the topic for two weeks. Then I have written the report.” (Present perfect
— past simple ardicillig)

Badii motn: “He was walking along the street when he saw an old friend. They had not met for
years.” (Past continuous — past simple — past perfect)

Akademik esse: “The experiment was conducted over three months. The results have shown
significant trends.” (Past simple — present perfect)

Tohlil zaman1 Azorbaycan miuslliflorinin yanagmalari da nozors alinmigdir Cabbarova, G.,
Nabiyeva, S. (2019), Hosonova, G. (2014), eyni zamanda rus miiolliflorinin oldo etdiklori elmi
naticalorlo miiqayise aparilmisdir (Kyuxosa, N.H., 2014). Feil zamanlarinin matnin slagsliliyinde
funksiyasi praktik niimunslorls tohlil edilmisdir.

Metodoloji yanagsmada hom keyfiyyot analizi, hom do kvantitativ analiz totbiq edilmisdir.
Keyfiyyat analizi har bir feil zamaninin motn i¢indoki mana vo olaqe funksiyasini qiymatlondirmisdir.
Kvantitativ analiz 1s9 miioyyon edilmis feil zamanlarinin tezliyini gostormisdir. Masalan, past simple
formas1 akademik esse vo tolobs yazilarinda 45-50% hallarda istifads edilmisdir, present perfect iso
ke¢misdon indiya kegid {i¢iin 20-25% hallarda rast golinmisdir.

Aragdirma homginin feil zamanlariin ardicil istifadesinin motnin basa diisiilmosino tosirini
gostormok {iglin konkret niimunalor {izorinds aparilmisdir. Hor niimunads ardicilliq ve uygunluq
6l¢iilmiis, uygunsuz zaman istifadssi hallar1 qeyd olunmusdur.

NOTICOLOR:

Tahlil naticasinds miiayyon edilmisdir ki, tadqiq olunan moatnlards past simple formasi tistiinliik
toskil edir. Present perfect iso kegmisdon indiys kecid hissosindo koheziya yaratmaq iiciin istifado
olunur. Masalon:

“The author has investigated the phenomenon and found that...” — burada present perfect —
past simple ke¢idi mona birliyini qoruyur (Adejare, R. A. 2022).

Bununla bels, bazi niimunslords zaman dayismalori vo uygunsuz formalar matnin axiciligini
zoifladir. Masalon:

“He went to the library, and now he is writing his essay. Then he had gone to the café...” — bu
nliimuns zaman ardicilli§ina riayast edilmomasinin matnin anlagilmasina neca tosir etdiyini gostarir.

Azorbaycan miislliflorinin niimunslorinda do oxsar naticalor miisahids olunmusdur. Hosonova,
G. (2014) geyd edir ki, feil zamanlarinin uygun istifadesi motnin qrammatik vo semantik birliyini
tomin edir. Rus miislliflori do vurgulayir ki, uygunsuz zaman doyismolori oxucuda ¢asqinliq yaradir
(°Kyuxosa, U. 1. 2014).
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Badii matn niimunslorindo 1so present continuous vo past continuous formalarinin ardicil
istifadasi, hadisslorin ardicilligin1 vo mokan dayisikliklorini gostormak {iglin miithiim rol oynayir.
Masalon:

“While the girls were playing chess in the garden, their mother was mopping the floor.”

NOTICOLORIN MUZAKIROSI

Aragsdirmanin noticolori gostordi ki, feillorin zaman formalarinin ardicil vo mogsado uygun
istifadosi motnin olagaliliyini vo oxucu {i¢iin anlasilmasini artirir. Bu aragdirmanin 6ziindos etiva etdiyi
elmi yeniliyi ondadir ki, Azorbaycan, rus vo ingilis monbalori osasinda feil zamanlarinin qgrammatik
koheziya funksiyasi real niimunslorlo tohlil edilir.

Praktik baximdan naticolor gostorir ki, yazi miiallimlari va tolobalor {iglin zaman formalarina
digget yetirmoklo motnin mona birliyini vo axiciligini tomin etmok miimkiindiir. Feil zamanlarmin
diizgiin istifadosi motnin hom gqrammatik, hom do semantik baximdan ardicil olmasini tomin edir,
yanlis vo uygunsuz zaman doyismolori iso matnin basa diisiilmasini ¢atinlosdirir.

Feilin zaman formalar1 ingilis dili moatnlorindo qrammatik koheziya vasitosi kimi miithiim rol
oynayir. Zaman ardicilligina riayst edildikds, motnin hissalori arasinda mona vo struktur olagasi
giiclonir vo oxucu {igiin anlagilma asanlasir. Todqiqatlar gostordi ki, hom Azarbaycan, hom rus, hom
do ingilis miolliflorinin nazori yanasmalari ilo miiqayisoli analiz, feil zamanlarinin praktiki
istifadasini daha doqiq izah etmoyo imkan verir.
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ABSTRACT
VERB TENSES AS A MEANS OF COHESION IN ENGLISH TEXTS
Birgul Asadova

Text cohesion is one of the key elements that creates semantic and structural connections between
different parts of a text. It is well known that verb tense forms maintain the logical sequence of events, preserve
semantic integrity, and enhance comprehensibility for the reader. This article examines the role of verb tense
forms in ensuring text cohesion in English. The study used descriptive and analytical methods, with academic
essays, literary texts, and student writings selected as the material. The analysis revealed that the past simple
tense plays a crucial role in maintaining the sequence of a text. The present perfect tense strengthens semantic
connections by linking past events to the present situation. A comparative analysis of the theoretical
approaches of Azerbaijani, Russian, and English scholars further confirms that the purposeful and contextually
appropriate use of verb tenses ensures the grammatical and semantic integrity of a text. Overall, the correct
use of verb tenses is one of the main grammatical factors that enhance text cohesion, sequence, and readability.

Keywords: verb tenses, textual cohesion, grammatical connection, sequence, semantic unity
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PE3IOME

®OPMBI I'VTATOJIBHBIX BPEMEH KAK CPEACTBO KOI'E3UU B
AHTJIMACKHUX TEKCTAX

Buprioas Acagosa

CBA3HOCTb TEKCTa — OJIUH U3 KITFOUEBBIX 3JIEMEHTOB, 00€CTICUHBAIOIINX CEMAaHTUIECKHE U CTPYKTYpPHBIE
CBSI3M MEXAY pa3IMYHBIMU YacTsIMHU TeKcTa. XOpOLIO H3BECTHO, 4TO (DOpMBI IJIarojbHBIX BpPEMEH
MOJ/ICP’KUBAIOT JIOTHYECKYIO MOCIIEI0BATEIILHOCTh COOBITHI, COXPaHSIOT CEMaHTHYECKYIO IIETOCTHOCTh U
MOBBIIIAIOT MOHATHOCTD TEKCTa Ul YUTaTeNs. B qaHHON cTaThe paccMaTpuBaeTcs poiib YOPM IIaroJIbHBIX
BpeMEH B O0ECICUYEHHH CBS3HOCTH TEKCTa Ha AHIVIMHCKOM s3bIKe. B mccienoBaHUM HCIOJIB30BATUCH
onucatejbHbIE W aHAIUTHYECKHE METOABI, @ B KauecTBe MaTepuaja ObUIM BhIOpaHBl Hay4dHBIE 3cce,
XYI0KECTBEHHBIE TEKCTBI M CTyICHUYECKUE Pa0OTHl. AHATIN3 MTOKa3all, YTO MPOILEALIee IPOCTOE BPEeMsI UTPaeT
PELIAIONIYI0 POJIb B MOAJECP)KaHUM IOCIENOBAaTENbHOCTH Tekcta. C  Apyrod CTOPOHBI, HACTOSIIEE
COBEPILEHHOE BpPEMs YKpEIUISIeT CEMaHTHYECKUE CBSI3H, CBA3bIBas NPOLIENIINE COOBITHS C HACTOsIIEH
curyanueil. CpaBHUTENBHBIN aHANN3 TEOPETHUECKUX MOAXO0JI0B a3epOaiPkaHCKHX, PYCCKUX M aHTIHHCKUX
YYEHBIX JONOIHUTENIBHO MOATBEPKIAET, YTO LIEICHANPABICHHOE U KOHTEKCTHO-3/IEKBaTHOE MCIIOJIb30BaHUE
[JIarOJIBHBIX BpeMEH OOecredrnBaeT rpaMMaTHUYECKyl0 M CEMAaHTHYECKYIO IIEJIOCTHOCTH TEKCTa. B menom,
MPaBUIIBHOE HCIIOJIH30BaHUE TTIaroJIbHBIX BPEMEH SBISIETCS OJHAM U3 OCHOBHBIX TPAMMaTHYECKHUX (DaKTOPOB,
CIOCOOCTBYIOIIMX CBS3HOCTH, MOCIIEI0OBATEIbHOCTH U YNTA0EIbHOCTH TeKcTa. KiltoueBble coBa: BpeMeHa
IJIaroJIOB, TEKCTOBAsS CBA3HOCTh, IPAMMATHUYECKAsI CBSI3b, II0CIIE0BATEIIBHOCTD, CEMaHTUYECKOE €JUHCTBO

KioueBble cjoBa: ¢GopMbl IJIarojibHbIX BpeMEH, KOre3usl TEKCTa, IpaMMaTHuYecKasl CBS3b,
M0CJIE0BATENbHOCTD, CEMAHTHYECKAs LIEIOCTHOCTD
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